
日 期  ： 二 零 一 零 年 六 月 二 十 一 日 (星 期 一 )  
Date ： 21 June 2010 (Monday) 
 
時 間  ： 下 午 二 時 三 十 分  
Time ： 2:30 p.m. 
 
地 點  ： 沙 田 區 議 會 會 議 室  
Venue ： Sha Tin District Council Conference Room 
 

沙 田 區 議 會  Sha Tin District Council 
地 區 設 施 管 理 委 員 會  District Facilities Management Committee 

 
會 議 通 告 Notice of Meeting 

 
1. 社 區 會 堂 延 長 會 堂 開 放 時 間 安 排  

Arrangements on Extension of Opening Hours for Community Halls 
 

2. 沙 田 區 議 會 鄰 里 活 動 中 心 租 用 安 排  
Booking Arrangements for Sha Tin District Council Neighbourhood Activity Centre 

 
3. 社 區 會 堂 電 子 系 統 租 用 申 請 安 排  

Booking Arrangements for the e-application System for Community Halls 
 
4. 二 零 一 零 /二 零 一 一 年 度 地 區 設 施 工 程 建 議  

2010/2011 District Facilities Works Proposals 
 
5. 衞 慶 祥 先 生 提 問  —  瀝 源 體 育 館 失 竊 案  

Question to be raised by Mr. WAI Hing-cheung on Theft Cases at the Sports Centre in Lek Yuen 
 
6. 工 作 小 組 報 告  

Reports of Working Groups 
 
7. 沙 田 區 康 體 設 施 管 理 匯 報  

Report on the Management of Recreational and Sports Facilities in Sha Tin 
 
 
 
 



 
8. 沙 田 區 公 共 圖 書 館 推 廣 活 動 暨 服 務 使 用 匯 報  

Report on the Promotional Activities and Services of Public Libraries in Sha Tin 
 
 
 

For English version of the papers of meeting and simultaneous interpretation service, please call 2158 5311 in advance. Simultaneous 
interpretation service will be arranged subject to the availability of resources. 


